
  
 

FORMULÁRIO DE SOLICITAÇÃO - nos termos do Contrato 
Principal  

ORDER FORM - under the Master Agreement  

 

Esta solicitação e quaisquer cronogramas anexados (“Formulário de 
Solicitação”) é elaborada de acordo com o contrato principal e 
celebrada entre a Dow Jones e o Assinante ou uma de suas Afiliadas 

o (“Contrato Principal”), que deverá, juntamente com este Formulário 
de Solicitação, integrar o “Contrato”. Para que não restem dúvidas, o 
Contrato Principal não será afetado pelo presente e permanecerá em 

pleno vigor e efeito. Em caso de conflito entre o Contrato Principal e 
este Formulário de Solicitação, os termos deste Formulário de 
Solicitação prevalecerão em relação a prestação dos serviços ora 

estabelecidos. 
 

This order and any attached schedules (“Order Form”) is made 
pursuant to the master agreement concluded between Dow Jones and 
the Subscriber or one of its Affiliates the (“Master Agreement”), which 

shall together with this Order Form form the “Agreement”. For the 
avoidance of doubt, the Master Agreement shall be unaffected hereby 
and continues in full force and effect. In the event of any conflict 

between the Master Agreement and this Order Form, the terms of this 
Order Form shall prevail in relation to the supply of those Services set 
out in this Order Form. 

Detalhes das Partes/Details of the Parties 

Parte/Party Assinante/Subscriber Dow Jones 

Razão social/Legal Name 
Banco Nacional De Desenvolvimento 

Econômico E Social - BNDE 

Dow Jones do Brasil Serviços Econômicos 

Ltda. 

Endereço de contato 

/Contracted Address 

Av. Republica do Chile 100-1 andar / E-17 

Rio de Janeiro 

BRAZIL 

Avenida Paulista, 854 – 14º andar – cj.142 

São Paulo – SP  

CEP: 01310-913 – Brasil 

Contato principal/Principal Contact  Roney Lorentz Oliveira Eloise Faria 

 Número de isenção fiscal (se houver) 

Tax Exempt Number (if any) 
 12.865.403/0001-82 

Telefone/Telephone 55 21 2052-8678 +55 11 3544 7089 

E-mail de contato/Contact E-mail biblia@bndes.gov.br eloise.faria@dowjones.com 

E-mail de faturamento 

Billing E-mail 
 

- 

- 

Número da conta de 
faturamento/Billing Account Number - 

 

Serviços e Taxas/Services and Fees 

Serviço(s)/Service(s) Conteúdo/Content Escopo/Scope 

Taxas 

Mensais/Monthly 
Fees (USD/BRL)** 

Taxas mensais por 

Usuário Autorizado 
/Monthly Fees per 

Permitted User 

(USD)** 

Batch Screening 
Watchlist, State Owned 

Companies, Adverse Media 

Entities 

Name Limit: 1000 Names per 
annum with complementary 

access to 1 Permitted User of 
Risk Database Premium* 

Server Location of Batch 

Screening Service: United 
States 

612** USD 

2,287** BRL 
N/A 

     

     

 
A Dow Jones emitirá faturas de Taxas trimestralmente com 

antecedência a partir da data da primeira disponibilidade dos 
Serviços. 
 

O Assinante concorda em pagar as Taxas para a Dow Jones no 
prazo de 30 dias a partir da data da fatura correspondente, em 
conformidade com as instruções de remessa naquela fatura. 

 
Dow Jones shall invoice Fees quarterly in advance from the date of 

first availability of the Services.  
 
 

The Subscriber agrees to pay the Fees to Dow Jones within 30 days 
from the date of the corresponding invoice in accordance with the 
remittance instructions on that invoice.  



  
 

 
*O acesso aos Serviços de Risk & Compliance está incluído, sujeito 

à capacidade do Assinante de estar em conformidade com os 
Termos Específicos do Risk & Compliance Service estabelecidos no 
Contrato Principal. 

 
*Access to the Risk & Compliance Services is included subject to the 

Subscriber’s ability to comply the Risk & Compliance Service Specific 
Terms set out in the Master Agreement.  

** As taxas definidas no Formulário de Pedido devem ser faturadas 
em BRL usando a taxa de câmbio vigente de dólares norte-
americanos como definido pela Dow Jones a seu critério razoável 

usando as taxas de mercado. Consequentemente, a Dow Jones 
reserva-se o direito de ajustar o valor faturado em BRL se a taxa de 
câmbio de USD/BRL aplicável a este Contrato variar, desde que o tal 

ajuste: (i) seja feito apenas uma vez a cada período de 12 meses; e 
(ii) seja refletido nas faturas subsequentemente fornecidas ao 
Assinante que serão consideradas notificação suficiente para esta 

seção. Para evitar quaisquer dúvidas, o processo definido nesta 
seção será adicional a, e sem prejuízo de, quaisquer outras 
disposições relacionadas com os ajustes às Taxas definidas neste 

Contrato. 

** The Fees set out on the Order Form shall be invoiced in BRL using 
the then current US Dollar exchange rate as set by Dow Jones in its 
reasonable discretion using market rates. Consequently, Dow Jones 

reserves the right to adjust the invoiced amount should the US 
Dollar/BRL exchange rate applicable to this Agreement vary, provided 
that, any such adjustment: (i) may only be made once in each 12 

month period; and (ii) will be reflected in the invoices subsequently 
supplied to the Subscriber which shall be deemed sufficient notice for 
this section.  For the avoidance of doubt, the process set out in this 

section is in addition to, and without prejudice to, any other provisions 
relating to adjustments to the Fees set out in this Agreement. 

Termos específicos do Serviço Service Specific Terms 

1. Risk Database Premium 

1.1 Os termos estabelecidos nesta subseção aplicam-se ao Risk 
Database Premium Service (o “Premium Service”) para as finalidades 
desta subseção 

1.2 Os Termos Específicos estabelecidos no Contrato Principal 
conforme aplicáveis ao Risk & Compliance Service aplicam-se ao 
Premium Service, incluindo a exigência do Assinante assegurar que 

o acesso ao Premium Service somente seja concedido aos Usuários 
Autorizados com uma obrigação de usar os Dados de Risk & 
Compliance e Informações originados do Factiva.com e/ou 

Companies & Executive Services exclusivamente para: (i) auxiliar no 
cumprimento dos deveres legais e regulamentares aplicáveis ao 
Grupo do Assinante; (ii) desempenhar função legal como 

organização governamental; (iii) jornalistas em legítimo desempenho 
de captação de notícias; ou (iv) executar deveres pertinentes à 
aplicação da lei. O acesso aos Dados de Risk & Compliance para 

qualquer outra finalidade, incluindo a compilação de um banco de 
dados para marketing ou geração de lead de vendas, não é permitido. 

2. Batch Screening Service 

Os termos estabelecidos no Contrato Principal aplicável ao Risk and 
Compliance Service deverao ser aplicados ao Batch Screening 
service. 

2.1 O Batch Screening service permite que o assinante acesse os 
dados e realize uma selecao por lote de nomes com os Dados de 
Risk & Compliance disponiveis atraves do Batch Screening service, 

verificar a correspondencia de nome(s), configure alertas e 
desempenhe funcoes de pesquisa ad-hoc. 

2.2 O Batch Screening service estara disponivel ao assinante atraves 

da seguinte URL: https://djrc.dowjones.com acessível atraves de log-
in seguro utilizando nome de usuário, Senha e namespace. A Dow 
Jones dara um nome de usuário e senha a cada Usario a acessar o 

Batch Screening Service. 

2.3 O uso direto do Batch Screening Service e limitado aos Usuários 
Autorizados. Os Usuários autorizados podem acessar e usar todas 

as funcionalidades disponíveis disponíveis através do Portal Batch 
Screening Service. 

2.4 Os Dados nao poderao ser armazenados em nenhuma biblioteca 

compartilhada ou arquivo de dados que poderiam ser usados como 
uma aplicao de pesquisa e, assim, agir como um substituto para 
autorizar outros usarios a usar o News Screening Service. Se o 

assinante recebe o News Screening Service atraves de um 
dispositivo e/ou prestacao de servicos Web, o arquivo disponivel para 
o assinante do News screening Service sera baseado no direito ao 

News Screening Service seleciaonado pelo assinante, e tal periodo 
de arquivo sera definido noFormulario de pedido aplicavel. Se esse 
prazo não for especificado no formulário de pedido, o período de 

arquivamento padrão será de 24 (vinte e quatro) horas. 

 

1. Risk Database Premium 

1.1 The terms set out in this sub-section shall apply to the Risk 
Database Premium Service (the "Premium Service") for the purpose 
of this sub-section. 

1.2 The Specific Terms set out in the Master Agreement as applicable 
to the Risk and Compliance Service shall apply to the Premium 
Service, including the requirement for Subscriber to ensure that 

access to the Premium Service is only granted to Permitted Users with 
an obligation to use Risk & Compliance Data and Information sourced 
from the Factiva.com and/or Companies & Executives Services solely 

for: (i) assisting in complying with legal duties and regulations which 
apply to the Subscriber Group; (ii) performing a statutory role as a 
Governmental organization; (iii) journalists for legitimate news 

gathering; or (iv) performing law enforcement duties. Access to the 
Risk & Compliance Data for any other purpose, including the 
compilation of a database for marketing or sales lead generations, is 

not permitted. 

2. Batch Screening Service 

The terms of the Master Agreement applicable to the Risk and 

Compliance Service as set out in the Master agreement shall apply to 
the Batch Screening Service. 

2.1 The Batch Screening service enables Permitted Users to access 

the Risk & Compliance Data and carry out batch Name screening 
against the Risk & Compliance Data available through the Batch 
Screening service, check Name(s) matches, set up alerts and carry 

out ad-hoc search functions. 

2.2 The Batch Screening Service is a web-based service made 
available via https://djrc.dowjones.com and accessible with secure 

log-in utilizing username, Password and namespace. Dow Jones will 
provide to each Permitted User with a username, namespace and 
Password. 

2.3 Direct use of the Batch Screening Service is limited to Permitted 
Users. Permitted Users may access and use all available functionality 
available through the Batch Screening service. 

2.4 The Risk & Compliance Data may not be stored in any shared 
library of Risk & Compliance Data which could be used as a research 
application and so act as a substitute for authorizing additional users 

to use the Batch Screening Service. If Subscriber receives the Batch 
Screening Service through widgets and/or a web services delivery, 
the archive of the Batch Screening Service available to Subscriber 

shall be based on the entitlement to the Batch Screening Service 
selected by Subscriber, and such archive period shall be set forth in 
the Order Form. If no such period is specified in the Order form, the 

default archive period shall be twenty four (24) hours.    

Prazo de inscrição Subscription Term 

https://djrc.dowjones.com/


22/10/2019
Representante Legal 
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